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CURRÍCULUM VITAE  

 

PRIMER APELLIDO 

MARTÍNEZ 

SEGUNDO APELLIDO 

LEÓN 

NOMBRE 

NATALIA 

D.N.I. 

24239395V 

DOMICILIO: CALLE, PLAZA Y NÚMERO 

C/ FÉLIX REVELLO DE TORO 40 

LOCALIDAD 

MÁLAGA 

PROVINCIA/PAÍS  

MÁLAGA 

CÓDIGO POSTAL 

29016 

TELÉFONO/S 

627036464/952654953 

E-MAIL 

urbanlanguageservices@gmail.com 

 
 
I. FORMACIÓN ACADÉMICA  

TITULACIÓN UNIVERSITARIA 

LICENCIADA EN FILOLOGÍA INGLESA. 
Universidad de Málaga. Facultad de Filosofía y Letras. 
Universidad de Málaga. Junio 1992. 
 
DIPLOMADA EN FILOLOGÍA FRANCESA. 
Universidad de Málaga. Facultad de Filosofía y Letras, Málaga.  
Facultad de Filosofía y Letras Paul Valery.  
Universidad de Montpellier, Francia. Erasmus. 1993 
 
DOCTORA EN LINGÜÍSTICA INGLESA APLICADA. 
Universidad de Granada. Cursos de Doctorado.  
Universidad de Granada. 
Departamento de Filología inglesa. Bienio 1994-1996. 
 
CURSO DE APTITUD PEDAGÓGICA (C.A.P.).   
Instituto de Ciencias de la Educación. 
Universidad de Granada. Curso 1993/94. 300 horas. 
 
TÍTULO DE BACHILLER DE IDIOMAS EN LENGUA INGLESA. 
Universidad de Granada. 1989. 
 

 

 

FORMACIÓN DIDÁCTICA PARA LA ACTIVIDAD DOCENTE 

EXPERTO EN GAMIFICACIÓN. GUADALINFO, CONSORCIO FERNANDO DE LOS RÍOS.  
Online. Enero 2016. 30.54 horas.  
 
CURSO MAPAS CONCEPTUALES Y LA GENERACIÓN DE CONTENIDO ELEARNING. GRUPO FEXMA. Nov-dic 2009. 80 horas. 
 
DIPLOMADA EN DISEÑO, CREACIÓN Y TUTORIZACIÓN DE CURSOS ELEARNING. ANOVA CAMPUS. Dic 2008–junio 2009. 
405 horas. 
 
FORMADOR OCUPACIONAL. FACEP-CECAP ANDALUCÍA. MÁLAGA. Presencial y Online. Mayo-julio 2008. 414 horas. 
 
EXAM OF ENGLISH AS A FOREING LANGUAGE (TOEFL). Virginia, EEUU. Calificación: 630 Puntos, 1991, (puntuación 
máxima en ese año: 677). 
 
 
 
 
CREACIÓN DE MATERIAL DOCENTE UNIVERSITARIO: LIBROS DE TEXTO, REPERTORIOS, CASOS PRÁCTICOS, ETC. 

Miembro del comité de creación de material CAL (Centro de Autoaprendizaje de Lenguas) en línea.  

Departamento de Proyectos Especiales UDLA-P. Universidad de Las Américas, Puebla, México. Sept 2002 - enero 2003. 

 

Creación del examen de ubicación del área de francés y aplicación en línea.  

Departamento de Lenguas. Universidad de Las Américas, Puebla, México.Sept 2000 - enero 2003. 

 

Miembro comité de diseño del proyecto de la Maestría en literatura contemporánea en México y América Latina.  

Universidad Autónoma de Querétaro, México. Septiembre 1998-julio 99. 
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ESTANCIAS FORMATIVAS EN CENTROS UNIVERSITARIOS 

BECAS DE PREGRADO COMPETITIVAS 

Intercambio «Erasmus» de la Unión Europea. Curso Académico 1992 - 1993.  
Estudiante a tiempo completo.  
Facultad de Filosofía y Letras Paul Valery. Universidad de Montpellier, Francia.  
Cursadas las asignaturas del curso puente (3 anuales) para ingresar en 4º de Filología Románica,  
Especialidad Francés en la Universidad de Granada.  
Asignaturas aprobadas y convalidadas a la finalización de la estancia: Francés I, II, III (en expediente académico).  
 

Intercambio «Erasmus» de La Unión Europea. Septiembre - diciembre 1987.  
Estudiante a tiempo completo.  
School of Humanities and Social Studies. Liverpool Polytechnic. Liverpool, Inglaterra. 
 

ESTANCIAS DE INVESTIGACIÓN  

University of Lapin Yliopisto, Faculty of Education, SF ROVANIE 01, Finlandia. 19-23 febrero 2018. 
Misión docente en el Marco del Programa Erasmus +.  Docencia e investigación.  
Impartición docencia en el programa de grado (lingüística y español como lengua extranjera), observación docente en 
The University of Laplan Teacher Training School. Investigación: entrevistas al profesorado ICLHE (Class Teacher 
Education and Training and Media Education). 
 
National University of Ireland, Galway. 18-22 septiembre 2017. 
School of Education. Scoil an Oideachais. 
Misión docente en el Marco del Programa Erasmus +.  Docencia e investigación.  
Impartición docente a nivel Máster (Professional Master of Education). Observadora de práctica docente en el 
programa de Máster y en Escuela Primaria pública Salthill, Galway.  
 
Universidad de Nuremberg, Erlangen. 21-25 noviembre 2016. 
Institut für Grundschulforschung. Department Pädagogik. 
Misión docente en el Marco del Programa Erasmus +.  Docencia e investigación.  
Impartición docencia. 
Entrevistas y reuniones de investigación relacionados PIE 15-100.: Integración de contenidos e inglés en la Facultad de 
Ciencias de la Educación (ICIFaCE).  
 

Universidad de Masaryk. Facultad de Educación. Brno, República Checa. Programa Erasmus +. 25-27 abril 2016. 
Docencia e investigación. Department of Educational Sciences. Faculty of Arts. Masaryk University, Brno.  
Misión docente en el Marco del Programa Erasmus +.  Docencia a nivel grado y Máster e investigación docente. 
 
Universidad de Malmö. Facultad de Educación, Suecia. Programa Erasmus +. 8-10 octubre 2014.  
Misión docente en el Marco del Programa Erasmus +.  Docencia e investigación. 
Docencia e investigación. Faculty of Education and Society, Malmö University. 
 

Universidad de las Américas, Puebla, México. Septiembre 1999 – julio 2003. 
Profesora investigadora a tiempo completo. 
Funciones:  
Investigadora en el Sistema Nacional de Investigadores de México (SNI). 
Co-investigadora en proyecto investigación de CONACYT (Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología) concedido en 
febrero 2003, subvención: 700.000 dólares US.   
Coordinadora del área de francés. Contratación de personal, atención al alumno, convalidaciones de estancias en el 
extranjero, promoción de actividades culturales. Creación de material. Coordinación formación para personal docente.  
Profesora de inglés, francés y español para extranjeros.    
Profesora en la Maestría de Lingüística Aplicada. 
Directora y lectora de tesis de maestría en el Departamento de Lenguas y en otras universidades. 
Miembro Comité de Programas Educativos I, autoestudio para la renovación de la acreditación ante la Southern 
Association of Colleges and Schools (SACS). 

 
 
Universidad Autónoma de Querétaro, México. Agosto 1997 – julio 1999. 
Profesora investigadora a tiempo completo a través del Programa Jóvenes Doctores Españoles en Universidades 
Mejicanas del Ministerio de Asuntos Exteriores de España y la Agencia Española de Cooperación Internacional (AECI). 
Funciones:   
Investigadora del Centro de Estudios Lingüísticos y Literarios (CELL), área de bilingüismo. Directora y lectora de tesis de 
maestría. 
Docente en la Licenciatura en Lenguas Modernas en español y en inglés. 
Perito traductor simultáneo y traducción para juzgados, miembro del comité para la creación de la Maestría Literatura 
Mexicana e Hispanoamericana.  
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II. EXPERIENCIA DOCENTE UNIVERSITARIA  

 
Empresa: Universidad de Granada 
Fechas:  Curso 2017/2018 (11 octubre 2017) hasta la fecha.  
Puesto:  Ayudante Doctor. Departamento Didáctica de la Lengua y la Literatura. Facultad de Ciencias Educación 
Cursos impartidos: 
 

ASIGNATURA ESPECIALIDAD FECHAS Nº HORAS EVALUACIÓN ./5 IDIOMA 
DIDÁCTICA DE LA 
FICCIONALIDAD EN 
LENGUA EXTRANJERA 
(INFANTIL). 4º 

DEPARTAMENTO DE 
DIDÁCTICA DE LA LENGUA Y 
LITERATURA 
FAC. CIENCIAS EDUCACIÓN.  
 

11/10/2017-
31/01/2018 

60 4,75 INGLÉS 

LENGUA EXTRANJERA 
Y SU DIDÁCTICA 
(INGLÉS) INFANTIL  

DEPARTAMENTO DE 
DIDÁCTICA DE LA LENGUA Y 
LITERATURA 
FAC. CIENCIAS EDUCACIÓN 
GRUPOS C,D,E.  

29/01/2018-
06/06/2018 

60 4,56/3,82/4 INGLÉS 

 
 

Empresa: Universidad de Málaga 
Fechas:  Curso 2008/2009 – 10/10/2017.  
Puesto:  Profesora asociada 6+6.  
Cursos impartidos: 
 
 

ASIGNATURA ESPECIALIDAD FECHAS Nº HORAS EVALUACIÓN ./5 IDIOMA 
CIVILIZACIÓN INGLESA. LICENCIATURA EN 

TRADUCCIÓN E 
INTERPRETACIÓN 

01/09/2008-
31/01/2009 

60 NO HUBO INGLÉS 

TRADUCCIÓN 
GENERAL ESPAÑOL/ 
INGLÉS. 

LICENCIATURA EN 
TRADUCCIÓN E 
INTERPRETACIÓN. 

01/09/2008-
31/01/2009 

50 NO HUBO INGLÉS 

PRACTICUM II. 
MAESTRO LENGUA 
EXTRANJERA. 

MAESTRO PRIMARIA.  
LENGUA EXTRANJERA. 
 

01/02/2010-
30/07/2010 

27 NO HUBO INGLÉS 

IDIOMA EXTRANJERO 
Y SU DIDACTICA: 
INGLÉS. 

MAESTRO PRIMARIA.  
LENGUA EXTRANJERA. 
 

01/09/2009-
31/01/2010 

45 4 INGLÉS 

IDIOMA EXTRANJERO 
Y SU DIDÁCTICA: 
INGLÉS. 

MAESTRO PRIMARIA. LENGUA 
EXTRANJERA. 
 

01/09/2010-
30/06/2011 

45 NO HUBO INGLÉS 

IDIOMA EXTRANJERO 
II: INGLÉS. 

MAESTRO PRIMARIA. LENGUA 
EXTRANJERA. 
 

01/09/2011-
30/01/2012 

45 4.41 INGLÉS 

FUNDAMENTOS 
TEÓRICO PRÁCTICOS 
DE LA LENGUA 
EXTRANJERA 

GRADO PRIMARIA 
COORDINADORA 

15/09/2011-
15/02/2012 

60 NO HUBO INGLÉS 

FUNDAMENTOS 
TEÓRICO PRÁCTICOS 
DE LA LENGUA 
EXTRANJERA 

GRADO PRIMARIA 
COORDINADORA 

15/09/2012-
15/02/2013 

60 3,6 INGLÉS 

GESTIÓN, 
PLANIFICACIÓN Y 
EVALUACIÓN EN EL 
AULA DE LE 

GRADO PRIMARIA.  
MENCIÓN LENGUA 
EXTRANJERA.  

15/09/2012-
15/02/2013 

60 4.15 INGLÉS 

PRACTICUM III.2. 
COORDINADORA 

GRADO PRIMARIA.  
MENCIÓN LENGUA 
EXTRANJERA. 

01/09/2013-
30/06/2014 

18 Prácticas 
tuteladas: 6 

INGLÉS 

PRACTICUM III.2. GRADO PRIMARIA.  
MENCIÓN LENGUA 
EXTRANJERA. 

01/01/2014-
30/06/2015 

2 Prácticas 
tuteladas: 1 

INGLÉS 

TRABAJO FIN DE 
GRADO 

GRADO PRIMARIA.  
MENCIÓN LENGUA 
EXTRANJERA. 

01/01/2013- 
30/06/2014 

10 TFM tutelado: 1 INGLÉS 

TRABAJO FIN DE 
GRADO 

GRADO PRIMARIA.  
MENCIÓN LENGUA 
EXTRANJERA. 

01/01/2014- 
30/06/2015 

10 TFM tutelados: 2 INGLÉS 

DESARROLLO DEL 
CURRICULUM DE 
LENGUA EXTRANJERA 
EN EDUCACIÓN 
PRIMARIA. 

GRADO PRIMARIA.  
MENCIÓN LENGUA 
EXTRANJERA. 

01/09/2012- 
30/06/2013 

60 NO HUBO INGLÉS 

CONTENIDOS 
CURRICULARES PARA 
LA CLASE DE LENGUA 
EXTRANJERA 

GRADO PRIMARIA.  
MENCIÓN LENGUA 
EXTRANJERA. 

20/02/2014-
30/06/2014 

54 3.89/4.30 INGLÉS 

CONTENIDOS 
CURRICULARES PARA 
LA CLASE DE LENGUA 
EXTRANJERA 

GRADO PRIMARIA.  
MENCIÓN LENGUA 
EXTRANJERA. 

20/02/2015-
30/06/2015 

54+54 NO HUBO INGLÉS 
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FUNDAMENTOS 
TEÓRICO PRÁCTICOS 
DE LA LENGUA 
EXTRANJERA 

GRADO PRIMARIA 20/02/2016-
30/06/2016 

54+54 4,11 INGLÉS 

FUNDAMENTOS 
TEÓRICO PRÁCTICOS 
DE LA LENGUA 
EXTRANJERA 

GRADO PRIMARIA 
COORDINADORA 

20/02/2017-
30/06/2017 

54+54 NO HUBO INGLÉS 

FUNDAMENTOS 
TEÓRICO PRÁCTICOS 
DE LA LENGUA 
EXTRANJERA 

GRADO PRIMARIA 
 
GRUPO BILINGÜE 
 
COORDINADORA 

20/02/2017-
30/06/2017 

54+54 3,79 INGLÉS 

 
 
Empresa: Universidad Antonio de Nebrija. Málaga 
Fechas:   Noviembre 2003 – julio 2005. 
Puesto:  Profesora de inglés turístico. 
Funciones: Planificación e impartición de las clases de inglés turístico. 
 

ASIGNATURA 
 

ESPECIALIDAD FECHAS Nº HORAS IDIOMA 

INGLÉS TURÍSTICO DIPLOMATURA DE TURISMO CON 
DIPLOMA EN MARKETING 

01/09/2003-
30/06/2004 

160 INGLÉS 

INGLÉS TURÍSTICO DIPLOMATURA DE TURISMO CON 
DIPLOMA EN MARKETING 

01/09/2004-
30/06/2005 

160 INGLÉS 

 
 
 
 
Empresa: Universidad de las Américas, Puebla, México. 
Fechas:  Septiembre 1999 – julio 2003. 
Puesto:  Profesora investigadora de tiempo completo. 
 

ASIGNATURA ESPECIALIDAD FECHAS Nº 
HORAS 

EVAL./10 IDIOMA 

INGLÉS I: PRIMER MODULO. 
DL101. 

Licenciatura  
(varias licenciaturas 
y cursos) 

01/08/1999-31/12/1999 80 9.1 INGLÉS 

INGLÉS II. DL 201.  “” 01/08/1999-31/12/1999 80 9.11 INGLÉS 

INGLÉS III. DL 303.  “” 01/07/1999-31/12/1999 60 9.43 INGLÉS 

INGLÉS III. DL 303. “” 01/07/1999-31/12/1999 60 9.43 INGLÉS 

INGLÉS I: PRIMER MÓDULO. 
DL101. 

“” 01/01/2000-30/06/2000 80 9.58 
 

INGLÉS 

INGLÉS: SEGUNDO MÓDULO. 
DL102 

“” 01/08/2000-31/12/2000 60 8.83 INGLÉS 

INGLÉS II. DL 201. “” 01/01/2000-30/06/2000 80 7.16 INGLÉS 

DOCENTE-COORDINADORA 
FRANCÉS I. LE 151.  

“” 01/01/2000-30/06/2000 80 8.36 FRANCÉS 

DOCENTE-COORDINADORA 
FRANCÉS I. LE 151. 

“” 01/08/2000-31/12/2000 80 8.91 FRANCÉS 

ESPAÑOL I. COMUNICACIÓN 
ORAL. LE142 (ESPAÑOL L2). 

“” 01/08/2001-31/12/2001 80 10 ESPAÑOL 

ESPAÑOL IV. GRAMÁTICA. LE441 
(ESPAÑOL L2) 

“” 01/01/2001-30/06/2001 80 8.46 ESPAÑOL 

FRANCÉS I. LE 151. 
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/08/2001-31/12/2001 60 7.43 FRANCÉS 

FRANCÉS I. LE 151. 
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/08/2001-31/12/2001 60 9.12 FRANCÉS 

FRANCÉS I. LE 151. 
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/01/2002-30/06/2002 60 9.08 FRANCÉS 

DOCENTE-COORDINADORA 
FRANCÉS I. LE 151. 

“” 01/01/2002- 30/06/2002 60 9.08 FRANCÉS 

FRANCÉS I. LE 151.  
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/01/2002- 30/06/2002 60 8.95 FRANCÉS 

FRANCÉS II. LE 251.  
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/01/2002-30/06/2002 50  8.33 FRANCÉS 

FRANCÉS II. LE 251.  
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/08/2002-31/12/2002 50  8.33 FRANCÉS 

FRANCÉS II. LE 251.  
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/08/2002-31/12/2002 50  8.33 FRANCÉS 

FRANCÉS II. LE 251.  
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/08/2002-31/12/2002 50 9.32 FRANCÉS 

FRANCÉS III. LE 351.  
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/08/2002-31/12/2002 50  7.15 FRANCÉS 

FRANCÉS III. LE 351.  
DOCENTE-COORDINADORA 

“” 01/01/2003-30/06/2003 50 8.61 FRANCÉS 
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Empresa:  Universidad Autónoma de Querétaro, México.  
Fechas:  Agosto 1997 – julio 1999. 
Puesto: Profesora investigadora a tiempo completo a través del Programa Jóvenes Doctores Españoles en 

Universidades Mejicanas del Ministerio de Asuntos Exteriores de España y la Agencia Española de 
Cooperación Internacional (AECI). 

  
ASIGNATURA ESPECIALIDAD FECHAS Nº HORAS IDIOMA 
MEDIOS DE 
COMUNICACIÓN 
COLECTIVOS. 

LICENCIATURA LENGUAS 
MODERNAS,  
RAMA INGLÉS 

01/07/1997 - 31/12/1997 72 ESPAÑOL 

PRODUCCIÓN I LICENCIATURA LENGUAS 
MODERNAS,  
RAMA INGLÉS 

01/07/1997 - 31/12/1997 72 ESPAÑOL 

INTEGRACIÓN V LICENCIATURA LENGUAS 
MODERNAS 

01/07/1998 - 31/12/1998 72 INGLÉS 

LINGÜISTICA APLICADA LICENCIATURA LENGUAS 
MODERNAS,  
RAMA INGLÉS 

01/01/1998 - 30/06/1998 72 INGLÉS 

TALLER DE LECTURA Y 
REDACCIÓN 

LICENCIATURA LENGUAS 
MODERNAS 

01/07/1998 - 18/12/1998 80 ESPAÑOL 

LITERATURA INGLESA I LICENCIATURA LENGUAS 
MODERNAS,  
RAMA INGLÉS 

01/01/1999 - 30/06/1999 72 INGLÉS 

INTEGRACIÓN VI LICENCIATURA LENGUAS 
MODERNAS 

01/01/1999 - 30/06/1999 72 INGLÉS 

GRAMÁTICA HISTÓRICA LICENCIATURA LENGUAS 
MODERNAS,  
RAMA INGLÉS 

01/07/1999 - 31/12/1999 72 INGLÉS 
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EXERIENCIA DOCENTE UNIVERSITARIA DE POSGRADO 

 
Empresa: Universidad de Málaga 
Fechas:  Curso 2008/2009 hasta la fecha.  
Puesto:  Profesora asociada 6+6. 
Programa: Máster Universitario en Profesorado de Educación Secundaria Obligatoria y Bachillerato, Formación 

Profesional y Enseñanzas de Idiomas. Universidad de Málaga. 
 

ASIGNATURA FECHAS Nº HORAS COMENTARIOS. 
EVALUACIÓN ./5 

IDIOMA 

TRABAJO FIN DE MÁSTER 01/09/2010-30/06/2011 60 TFM dirigidos: 8 
 

INGLÉS 

PRACTICUM MÁSTER 01/09/2010-30/06/2011 100 Prácticas tuteladas: 8 INGLÉS 

PRACTICUM MÁSTER 01/01/2011-30/06/2012 100 Prácticas tuteladas: 8. 5 INGLÉS 
TRABAJO FIN DE MÁSTER 01/09/2011-30/06/2012 60 TFM dirigidos: 5 INGLÉS 
TRABAJO FIN DE MÁSTER 01/09/2012-30/06/2013 60 TFM dirigidos: 1 INGLÉS 
PRACTICUM MÁSTER 01/09/2012-30/06/2013 100 Prácticas tuteladas: 1 INGLÉS 
DISEÑO Y DESARROLLO DE 
PROGRAMACIONES Y ACTIVIDADES 
FORMATIVAS 

01/09/2009-30/06/2010 60 NO HUBO INGLÉS 

DISEÑO Y DESARROLLO DE 
PROGRAMACIONES Y ACTIVIDADES 
FORMATIVAS 

01/09/2010-30/06/2011 60 2.83 INGLÉS 

DISEÑO Y DESARROLLO DE 
PROGRAMACIONES Y ACTIVIDADES 
FORMATIVAS 

01/09/2011-30/06/2012 60 3.89 INGLÉS 

DISEÑO Y DESARROLLO DE 
PROGRAMACIONES Y ACTIVIDADES 
FORMATIVAS 

01/09/2012-30/06/2013 60 4.11 INGLÉS 

DISEÑO Y DESARROLLO DE 
PROGRAMACIONES Y ACTIVIDADES 
FORMATIVAS 

01/09/2013-30/06/2014 60 4,91 INGLÉS 

DISEÑO Y DESARROLLO DE 
PROGRAMACIONES Y ACTIVIDADES 
FORMATIVAS 

01/09/2014-30/06/2015 60  4,78 INGLÉS 

DISEÑO Y DESARROLLO DE 
PROGRAMACIONES Y ACTIVIDADES 
FORMATIVAS 

01/09/2015-30/06/2016 60 4,00 INGLÉS 

DISEÑO Y DESARROLLO DE 
PROGRAMACIONES Y ACTIVIDADES 
FORMATIVAS 

01/09/2016-30/06/2017 60  En curso INGLÉS 

 
 

 
Empresa: Universidad de las Américas, Puebla, México. 
Fechas:  Septiembre 1999 – julio 2003. 
 

ASIGNATURA ESPECIALIDAD FECHAS Nº 
HORAS 

EVALUACIÓN ./10 IDIOMA 

ADQUISICIÓN DEL LENGUAJE. 
LA521 
 

MAESTRÍA EN 
LINGÜISTICA 
APLICADA. 

01/08/2000-
31/12/2000 

60 NO HUBO INGLÉS 

ADQUISICIÓN DEL LENGUAJE. 
LA521 
 

MAESTRÍA EN 
LINGÜISTICA 
APLICADA. 

01/08/2001-
31/12/2001 

60 NO HUBO INGLÉS 

METODOLOGÍA DE LA 
ENSEÑANZA DE UN SEGUNDO 
IDIOMA. LA521 

MAESTRÍA EN 
LINGÜISTICA 
APLICADA. 

01/01/2003- 
30/06/2003 

60 5.9 INGLÉS 

 
 
 

OTRA DOCENCIA UNIVERSITARIA 

CURSO ESPECIALIDAD FECHAS HORAS IDIOMA 

I CURSO DE INGLÉS PARA 
PROFESIONALES DE LA 
EDUCACIÓN.   

TÍTULOS PROPIOS DE POSGRADO.  

CURSO DE ESPECIALIZACIÓN 

13/11/2014- 20/01/2015 21 INGLÉS 

COMPRENSIÓN LECTORA EN 
LENGUA EXTRANJERA 

I MÁSTER PROPIO  UNIVERSITARIO EN 
EDUCACIÓN DE LA COMPRENSIÓN 
LECTORA. 

01/09/2013- 30/06/2014 42 INGLÉS 

COMPRENSIÓN LECTORA EN 
LENGUA EXTRANJERA 

II MÁSTER PROPIO  UNIVERSITARIO 
EN EDUCACIÓN DE LA COMPRENSIÓN 
LECTORA. 

01/09/2014- 30/06/2015 42 INGLÉS 

USO DEL LABORATORIO DE 
IDIOMAS. SEMANA 0. 

FACULTAD DE CIENCIAS EDUCACIÓN 25/09/2014 

17/10/2013 

2 

9 

INGLÉS 
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III. EXPERIENCIA DOCENTE OFICIAL DE ÁMBITO NO UNIVERSITARIO 

Empresa: Liber Consultores  
Fecha:  Agosto 2009–enero 2011. 
Puesto:  Tutora de cursos de teleformación y distancia en el área de idiomas.  
Funciones: Tutorías para cursos de inglés y francés.  
 
Empresa: emFOR Empresa y Formación  
Fecha:  Septiembre-diciembre 2008 / Junio-diciembre 2009. 
Puesto:  Instructor experto en el área de idiomas y ofimática.  
Funciones: Tutorías para cursos de inglés y ofimática a distancia.  
 
Empresa: Junta de Andalucía. Cursos de Formación Profesional Ocupacional.  

Colegio de Economistas de Málaga. 
Fechas: Marzo–abril 2004. 
Puesto:  Profesora de inglés turístico.  
Funciones: Planificación e impartición del módulo de 200 horas. “Inglés gestión comercial”. 
 
Empresa:  Sociedad de Planificación y desarrollo, SOPDE S.A. Málaga. 
Fechas:  Marzo-abril 2004. 
Puesto:  Profesora de inglés turístico. 
Funciones: Planificación e impartición del módulo de 200 horas. “Inglés turístico. Conocimientos avanzados”.  
 
Empresa: Levelcom Servicios S.L. 
Fechas: Febrero-marzo 2004. 
Puesto:  Profesora de inglés general.  
Funciones: Planificación e impartición del módulo de 40h.  

Curso Formación Profesional para el Sindicato de taxistas. 
 

 
 
 

 

 

EXPERIENCIA PROFESIONAL CON INTERÉS PARA LA DOCENCIA E INVESTIGACIÓN 

 
Empresa: URBAN LANGUAGE SERVICES (en paralelo a otras actividades laborales). 
Fecha:  Septiembre 2013 – octubre 2017. 
Puesto: Gerente 
Funciones: Docencia idiomas a empresas, traducción e interpretación.  

Pruebas de idioma para selección de personal.  
Coordinación de 9 profesores en empresas impartiendo clases de idiomas (inglés, alemán, chino, 
coreano, ruso, español para extranjeros). 
Coordinadora de cursos de formación en idiomas para HRCS. 
www.urbanlanguageservices.com 

 
Empresa: H.S.C.R. (en paralelo a otras actividades laborales). 
Fecha:  Julio 2008  – octubre 2017. 
Puesto:  Consultora proyectos educativos internacionales, intérprete para Oracle (32h).  

Profesora de inglés para empresas: GRUPO SAFAMOTOR, O61, ISOFT, ORACLE, BUSCPERSON, UNITEL 
EXPERTS S.L., Bestseller, Sede Parque tecnológico de Andalucía (PTA).  
Traductora. Selección de personal, pruebas de nivel de idiomas.  

Funciones: Consultoría proyectos educativos, interpretación y traducción inglés-francés-español.  
Profesora inglés general y especializado.  
Coordinadora de cursos de idiomas a través de Urban Language Services (inglés, alemán, chino, ruso, 
coreano, español para extranjeros).  
 

Empresa: Liber Consultores  
Fecha:  Agosto 2009 – enero 2011. 
Puesto:  Tutora de cursos de teleformación y distancia en el área de idiomas.  
Funciones: Tutorías para cursos de inglés y francés.  

http://www.urbanlanguageservices/
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Empresa: emFOR Empresa y Formación  
Fecha:  Septiembre-diciembre 2008 / Junio-diciembre 2009. 
Puesto:  Instructor experto en el área de idiomas y ofimática.  
Funciones: Tutorías para cursos de inglés y ofimática a distancia.  
 
Empresa: Noctiluca Formación S.L. 
Fecha:  Febrero – junio 2008. 
Puesto: Responsable de proyectos educativos de formación continua para el Fondo Social Europeo, 

convocatoria con Rumanía 2008.   
Funciones:  Creación de proyectos educativos de formación continua, estudios de factibilidad, captación y análisis. 

Programación y coordinación de cursos de Formación Continua.  
 
Empresa: Castillo Traductores SL 
Fecha:  2008-2009. 
Puesto:  Traducción. 
Funciones: Traducción general y jurídica (inglés, francés, español). 
 
Empresa: Welt  Abogados S.L. 
Fecha:  2007 hasta fecha. 
Puesto:  Traducciones e interpretaciones. 
Funciones: Traducción e interpretación general y jurídica (inglés, francés, español). 
 
Empresa: Química Mediterránea. Málaga. 
Fecha: 2007-2008. 
Puesto: Profesora de inglés general y especializado (jurídico y económico).  
Funciones: Planificación enseñanza inglés especializado y docencia. 
 
Empresa: Traducciones generales, comerciales y técnicas. AETI. Barcelona. 
Fecha:  2004 –2011. 
Puesto:  Traductora e intérprete. 
Funciones: Traducciones e interpretaciones del inglés y francés al español.  

Traducción e interpretación general, comercial y técnica. 
 
Empresa: Bufete Garrigues y Asociados; Bufete Deloitte Abogados y Asesores Tributarios. Málaga; Romero y 

León Abogados S.C. 
Fechas:  Octubre 2003- junio 2007. 
Puesto:  Profesora de inglés general, jurídico y económico. 
 
Empresa: Bufete Deloitte Abogados y Asesores Tributarios. Málaga 
Fechas:  Octubre 2003- junio 2007. 
Puesto:  Profesora de inglés general, jurídico y económico. 
 
Empresa: Romero y León Abogados S.C. 
Fechas:  Octubre 2003- junio 2007. 
Puesto:  Profesora de inglés general, jurídico y económico. 
 
Empresa: Junta de Andalucía. Cursos de Formación Profesional Ocupacional. Colegio de Economistas de 

Málaga. 
Fechas: Marzo – abril 2004. 
Puesto:  Profesora de inglés turístico.  
Funciones: Planificación e impartición del módulo de 200 horas. “Inglés gestión comercial”. 
 
Empresa:  Sociedad de Planificación y desarrollo, SOPDE S.A. Málaga. 
Fechas:  Marzo-abril 2004. 
Puesto:  Profesora de inglés turístico. 
Funciones: Planificación e impartición del módulo de 200 horas. “Inglés turístico. Conocimientos avanzados”.  
 
Empresa: Levelcom Servicios S.L. 
Fechas: Febrero-marzo 2004. 
Puesto:  Profesora de inglés general.  
Funciones: Planificación e impartición del módulo de 40h. Curso Formación Profesional para el Sindicato de 

taxistas. 
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Empresa:  Centro de Estudios Europeos. Málaga. 
Fechas:  Septiembre 1994 – julio 1996. 
Puesto:  Profesora, Jefe de Estudios de español, francés e inglés. 
Funciones: Planificación y coordinación del departamento de idiomas, impartición de cursos. Contratación de 

personal, creación de planes formativos, recopilación y organización de material didáctico.  
 
Empresas: Haya y Taillefer, Málaga / Dragados y Construcciones S.A. Málaga. 
Fechas:  1993 – 1998. 
Puesto:  Traductora general y especializada de documentos del inglés y francés al español. Traducción general, 

comercial y técnica. 
 
Empresas: Departamento de Importaciones. Menogal. Málaga. 
Fechas:  1993 – 1998. 
Puesto:  Traductora general y especializada de documentos del inglés y francés al español. Traducción general, 

comercial y técnica. 
 
Empresa: Opera Traduction, París. 
Fecha: Abril – septiembre 1994. 
Puesto: Traductora-correctora de pruebas inglés-francés-español. 
Funciones: Traductora, redactora técnica, asesora lingüística, correctora. 
 
Empresa: UNESCO París. 
Fecha: Enero – abril 1994. 
Puesto: Prácticas de traducción e interpretación de conferencias en la Unité de L’éducation préventive;  Section 

de la Traduction Espagnole Division y en la Division de l’interpretation de conferences. 
Funciones: Traducción, redacción y corrección de documentos del inglés y francés de carácter general y 

especializado. Interpretación de conferencias en español del inglés o el francés como lengua meta.  
 

 

 

 

 

 

 

 

Actualizado en Málaga, a 9 de agosto 2018 

 


